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1. ЗАГАЛЬШПОЛОЖЕННЯ 

Шнипоркова Л.В . 

1.1 . Положения про Правлiння Приватного акцiонерного товариства ««Кранобудiвна фiрма 
«Стрiла» (далi - Положения) розроблено вiдповiдно до чинного законодавства Укра"iни та Статуту 

Приватного акцiонерного товариства «Кранобудiвна фiрма «Стрiла» (далi - Товариство) . 

1.2. Положения визначае правовий статус, склад, строк повноважень, порядок формування та 

органiзацiю роботи Правлiння Товариства (далi - Правлiння), а також права, обов' язки та 

вiдповiдальнiсть йога членiв. 

1.3 . Положения затверджуеться Загальними зборами акцiонерiв Товариства (далi - Загальнi 

збори) i може бути змiнено або доповнено лише Загальними зборами. 

2. ПРАВОВИЙ СТАТУС 
2. 1. Лравлiння е колегiальним виконавчим органом Товариства, який здiйснюе керiвництво 

йога поточною дiяльнiстю та органiзовуе виконання рiшень Загальних зборiв акцiонерiв та 

Наглядовоi" ради Товариства. 

2.2. Правлiння Товариства в своi"й дiяльностi керусrься чинним законодавством Украi"ни. 

Статутом Товариства, цим та iншими положеннями Товариства, рiшеннями Загальних зборiв та 

Наrлядовоi· ради Товариства. 

2.3 . Лравлiння вирiшуе питания дiяльностi Товариства в межах свое"i компетенцi"i. 

2.4. Компетенцiя Правлiння визначаеться чинним законодавством Укра"iни та Статутом Товариства. 
2.5. Загальнi збори та Наглядова рада можуть уповноважити Правлiння на вирiшення питань . . 

що не вiдносяться до йога компетенцii", крiм питань, що вiднесенi до виключно·i компетенцi"i 

Заrальних зборiв та Наглядовоi" ради чинним законодавством Укра"iни та Статутом Товариства . 

2.6. Правлiння пiдзвiтне та пiдконтрольне Заrальним зборам i Наглядовiй радi. 
2.7. Голова та члени Правлiння е посадовими особами Товариства . 

2. ОБРАЮIЯ ТА ПРИПИНЕЮIЯ ПОВНОВАЖЕНЪ 
ГОЛОВИТА ЧЛЕНIВ ПРАВЛfННЯ 

3.1. Членом Правлiння може бути будь-яка фiзична особа, яка мае повну цивiльну дiездатнiсть, 
правоздатнiсть, не е Головою або членом Наглядово·i ради або Ревiзiйно·i кoмicii" Товариства. 

3.2. Кiлькiсний склад Правлiння становить не менше 3 (трьох) осiб. 
3.3. До складу Правлiння Товариства входять Голова, заступники Голови та члени Правлiння. 
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3.4. Члени Правлi,шя обираються I lаглядо,юю раною Тоnариства строком на 1 ( один) рiк. 
3.5. Правлiння Товарист,ш очопюе Голова l lpaмi1111я , який обираеrься Наглядовою радою 

Товариства строком на 1 (0J1,и11) рiк 1 числа LJJ1c11iв I lpnв11i1111я Товариства, обраних Наглядовою 
радою Tonapиc1·na . , 

3.6. Голоnа llpaмi1111я op1 ·1111i ·ю1lyt: роботу l lpan11i1111я , скликас 1асi;щ~тя, забе1печус ведення 
nротокопiв засiм11ь. · . 

3.7. Голова l1р:шлi1111я мае 11ра~ю Gc1 1щ11ipc11uc·r· i дiя·1и вiд iмe11i Товариства , в тому чисЛJ 
nрсдстаnля1·11 iнтсрсси Тшшрнс,-113, n•1и11я1 ·и l1рiшо1 1и11и niд iмc11i Тuвариства, видавати накази та 
давап~ розп~)ряджсння , 06011'я ·1конi дл я вико11а1111я nciмa 11ра11iв11иками Товариства. 

3.~. У разi нсможливостi nико1ш1111я Головою l lрав11iш1я сво'iх rювноважень за рiшення_~ 
Прав.тння ЙОI\) 110в~юnажсн11я здiйснюс оди11 з члс11iв Правл iння . /ншi особи можуть дiяти в~д 
iмснi Томриства У порядку 11редставництва, nередбаченому чиш,им законодавством Yкpa'iнl-f. 

З.9 . Пов~оваження Голови Правлiння· припиняються Наглядовою радою з одночасним 
прийнятrям р,шення про nризначення Голови Правлiння або особи, яка тимчасово здiйснюват~ме 
його повноваження. Повноваження заступникiв Голови та членiв Правлiння припиняються 
Наглядовою радою. 

3-1 ~- П~авлiння Товариства зберiга~ св~i' повноваження незалежно вiд утворення ва~ансiй. 
Якщо юл~~tстъ членiв Правлiння Товариства стае менше З (трьох) осiб, скликаеться засщання 
Наrлядовоt ради ДJlЯ обрання нових членiв Правлiння Товариства на вiльнi вакансi'i. 

4. ПРАВА, ОБОВ'ЯЗКИ ТА ВIДПОВIДАЛЪНIСТЬ ЧЛЕНА ПРАВЛШНЯ 
4.1. Член Правлiння мае право: 
1) отримувати повну, достовiрну та своечасну iнформацiю про Товариство, необхiдну дпя 

виконання своi'х функцiй; 

2) в межах визначених повноважень самостiйно вирiшувати питания поточно'i дiяльностi 
Товариства; 

3) вимагати скликания nозачергового засiдання Правлiння або Наглядовоi' ради; 
4) отримувати справедливу винагороду за виконання функцiй члена Правлiння, розмiр якоi' 

встановmосться у трудовому контрактi. 

4.2. Член Правлiння зобов'язаний: 
1) дiяти в iнrepecax Товариства добросовiсно, розумно та не перевищув~rrи своi' повноважщmя. 

Обов'язок дiяти добросовiсно i розумно означае необхiднiсть проявляти сумлiннiстъ, обачливiсть 
та належну обережнiсть, якi були б у особи на такiй посадi за подiбних обставин; 

2) керуватися у сво'iй дiяльностi чинним законодавством Украi'ни, Статутом, цим Положениям, 

iншими внугрiшнiми документами Товариства; 
3) виконувати рiшення, прийнятi Загальними зборами, Наглядовою радою та Правлiнням; 
4) браги участь у засiданнi Правлiнням та Наглядовоi' ради на i"i вимогу; 
5) дотримуватися встановлених у Товариствi правил та процедур щодо вчинення правочинiв; , 
6) дотримуватися всiх встановлених у Товариствi правил, пов'язаних з режимом oбiry, безпеки 

та збереження iнформацii' з обмеженим доступом. Не розголошувати конфiденцiйну iнформацiю, 
яка стала вiдомою у зв'язку з виконанням функцiй члена Правлiння, особам, якi не мають доступу 
до такоi' iнформацii, а також використовувати i"i у своi'х iнтересах або в iнтересах третiх осiб; 

7) свосчасно надава:rи Правлiнню, Наглядовiй радi, Ревiзiйнiй кoмicii', внуrрiшнiм та 
зовнiшнiм аудиторам Товариства повну i точну iнформацiю про дiяльнiсть та фiнансовий ста.1;1 

Товариства. 
4.3. Член Правлiння несе персональну вiдповiдальнiсть за виконання рiшень Загальних зборiв, 

Наглядовоi ради та Правлiння, якщо вони не суперечать чинному законодавству Укра'iни або 
Cтa'JYI)' Т овариства. · . · 

4.4. Голова та члени Правлiння несуrь матерiальну вiдповiдальнiсть перед Товариством за 
збитки, завданi Товариству невиконанням чи неналежним виконанням nокладених на них 

обов'язкiв (або бездiяльнiстю). 
4.5. Товариство мае право звернутися з позовом до Голови або члена Правлiння про 

вiдшкодування завданих йому збиткiв. 
4.6. Порядок притяrнення члена Правлiння до вiдповiдальностi встановлюсrься чинним 

законодавством Укра'iни. 1 

4.7. Голова та члени Правлiння здiйснюють сво'i повноваження, дотримуючись умов трудового 
контракту з Товариством та вiдповiдно до Статуrу Товариства. 
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Затвердження умов трудового контракту ГоJ1ови та члена Правлiння з Товариством, 

встановлення розмiру винаrороди ГоJюви • та ч11~нiв ПраВJ1i1111я , обрання особи, уповноваженоi' на . ,, . . ' 
шдписання вищезазначсних контраК't·1в зд1йс11~01m-ься I lаrлядовою радою Товариства. 

, ,, 1 ,, 
. . 5. Ol'ГAHtЗAЦ1~j~Q~9:J;l( 'tn1AВ11ЦHЯ ·' 11 

, ., '· .: 

5._1. О~ган1зац1йною формою роботи I tlр~м11111я t засща~rня , якi проводяться у разi 
необхщносп, але не мснше од1101-о рnзу 11а knартю, . 

5.2, Зас~ання Лравлiння СКJtикаються loJJoвoю l lpaвJ1im1я за йоr·о iнiцiсrгивою або на вимогу 
члена Правлшня, а також на nимоt'У l lаглядо,ю'i ради То1Jариства. 

5.3. Для кожного засiдання llpanлi1111я ГoJJona Правлiшrя визначас не менше нiж за 5 робочих 
днiв: , 

1) мiсце. дату та час проведения засiдання Правлiюrя ; 
2) порядок денний засiдання; 
3) доповiдачiв та спiвдоповiдачiв з кожного шqання порядку денного; 

4) склад осiб, якi запрошуються для уч~стl в обговореннi питань порядку денного засiдання 
Правлiння. 

5.4. Голова Правлiння органiзус повiдомлення членiв Правлiння та осiб, якi запрошуються для 
участi У засiданнi Правлiння, про його проведения, iз зазначенням iнформацi1, визначено·i п. 5.3 

цього Положения, не пiзнiше як за 3 днi до дати проведения засiдання Правлiння. 
До повiдомлення додаються матерiали, якi необхiднi членам Правлiння для пiдrотовки до 
засiдання. 

5.5. Голова Правлiння головус ·на засiданнi Правлiння та органiзовус його проведения. У 

випадку вiдсутностi Голови Правлiння, головус на засiданнi Правлiння член Правлiння, 
уповноважений Правлiнням. 

5.6. Засiдання Правлiння вважасrься правомочним, якщо в ньому бере участь не менте 2 
членiв Правлiння. 

5.7. Правлiння може розглядати та приймати рiшення з питань, не внесених до порядку , 

денного засiдання, якщо нiхто з присутнiх на засiданнi членiв Правлiння не заперечус проти 

розгляду цих питань. 

5.8. Пiд час голосування Голова та кожен з членiв Правлiння мають один голос. Член 

Правлiння не мае права передавати свiй голос iншим особам. 

Рiшення Правлiння вважасrься прийнятим, якщо за нього проголосувало бiльше половини 

1Шенiв Правлiння, присутнiх на засiданнi. У разi, якщо голоси роздiлилися порiвну, голос Голов~ 

Правлiння с вирiшальним. 

5.9. Голова Правлiння органiзус ведения протоколiв засiдання Правлiння. Протокол засiдання 

Правлiння мае бути остаточно оформлений у строк не бiльше 3 (трьох) робочих днiв пiсля 

проведения засiдання Правлiння. 

Протокол засiдання Правлiння повинен мiстити: 

.1) повне найменування Товариства; . 
2) дата, час та мiсце проведения засi~ання Правлш~; . . 
3) члени Правлiння та iншi особи, як~ були присутю на засщаню; 

4) головуючий на засiданнi Правлiння; 
5) наявнiсть кворуму; 
6) питания порядку денного; 
7) пiдсумки голосування та прийнятi рiшення. · . . . 
Протокол засiдання Правлiння пiдписусrься Головою Правлшня або голову~чим . на за:щанн1. 

Особа, яка пiдписуе: протокол засiдання Правлiння, несе персональну вщповщальн1сть за 

достовiрнiсть вiдомостей, внесених до протоколу. · . . 
5.1 О. Член Правлiння який не зrоден iз рiшеннями, прийнятими на зас1данн1, може протя~м 2 

' · ф · · ·· важення особ~ яка 
днiв з дз:rи проведения засiдання викласти у письмов1й орм1 1 надати своt зау . , , 
головувала на засiданнi Правлiння. Зауваження членiв Правлiння додаються до протоколу 

I стають 

його невiд'смною частиною. ... , ня 
5 .11. Рiшення Правлiння, прийнятi в межах його компетенцн, с обов язковими для виконан 

усiма працiвниками Товариства. . .. . · . 
Голова Правлiння забезпечуе: доведения рiшень Правлiння до в1дома IX в~конавц~в У виглядt 

виписок iз протоколу окремо щодо кожного питания протягом 5 робочих дюв 3 дати складання 

протоколу засiдання Правлiння. 
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5.12. КоJПроль за виконанням рiшень, прийнятих Правлiнням , здiйснюс голова Правлiння, 
якщо iнше не вказа•ю в самому рiшеннi . 

5.13. Протокол засiдання Правлiння зберirасrься в Товариствi проrяrом усьоrо строку 
дiяльностi Товариства. 

5.14. Рiшення Правлiння набирас чинностi з момеmу оформления протоколу засiдання 
Правлiння зriдно вимоr цьоrо Положения, якщо iнше не встановлен'о в рiшеннi Правлiння. 

5.15. Голова Правлiння несе персональну вiдповiдальнiсть за дотримання всiх встановлених у 
Товариствi правил та процедур, пов'язаних iз режимом безпеки та збереженням iнформацi'i з 
обмеженим дОС'I)'ПОМ пiд час пiдrотовки та проведения засiдань Правлiння, а також за 
забезпечення захисrу та збереження конфiденцiйно'i iнформацi"i та комерцiйно"i тасмницi, яка ) 
мiститься у протоколах та матерiалах засiдання Правлiння . 

6. ЗВIТНIСТЬ ПР АВЛПIНЯ 
6.1. Правлiння пiдзвiтне Заrальним зборам i Наглядовiй радi . 
6.2. За пiдсумками року Правлiння зобов'язане звirувати перед Заrальними зборами. 
6.3. Правлiння повинне регулярно звirувати перед Наrлядовою радою. 
6.4. Правлiння звirус перед Заrальними зборами та Наглядовою радою про: 
1) фiнансово-економiчний стан Товариства, рiвень конкурентоспроможностi та прибутковостi ; 
2) стан та можливi способи погашения кредиторсько"i та дебiторсько'i заборrованостей; 
3) виконання рiшень Заrальних зборiв та Наrлядово"i ради ; 
4) динамiку змiн показникiв звiтностi Товариства . 
6.5. Окрiм регулярних звiтiв Наглядовiй радi Правлiння зобов'язане : 
1) на письмову вимогу Наrлядовоi· ради звiтувати на найближчому засiданнi Наrлядово"i ради з 

конкретного питания, зазначеноrо у письмовiй вимозi Наrлядово'i ради. Звiт з конкретного питания 
повинен мiстити детальний аналiз порушеноrо питания з посиланням на документацiю, на пiдставi 
якоi· проведений аналiз, та необхiднi пояснения ; 

2) свосчасно надавати членам Наrлядовоi" ради на "ix вимогу повну та достовiрну iнф9рмацiю, 1 

необхiдну для належноrо виконання Наrлядово"i радою своi"х функцiй ; 
3) неrайно iнформувати Наглядову раду про надзвичайнi подii", а саме : 
- змiни у персональному складi службових осiб ; 
- арешт банкiвських рахункiв Товариства; 
- знищення не менш як I О вiдсоткiв майна Товариства внаслiдок надзвичайних обставин ; 
- пред'явлення позову до Товариства в розмiрi , що перевищус 10 вiдсоткiв вартостi активiв 

Товариства за даними фiнансовоi" звiтностi за квартал, що передус пред'явленню позову. 
6.6. Звiт Правлiння, пiдrотовлений у письмовiй формi, та всi документи, пов'язанi з ним, 

повиннi бути наданi членам Наглядовоi" ради за тиждень до проведения засiдания , на якому вiн мае 
бути розглянутий. 

7. ЗАКJПОЧНI ПОЛОЖЕННЯ 
7. 1. Це Положения набувас чинностi з моменту його затвердження у встановленому порядку 

Загальними зборами. 
7.2. У випадку, якщо норми цього Положения прямо суперечать вимогам чинного 

законодавства Украi"ни або Статуту Товариства, Товариство мае застосовувати норми чинного 
законодавства Укра'iни або Статуту Товариства, а Положения мае бути приведено у встановленому , 
порядку у вiдповiднiсть до вимог чинного законодавства Украi"ни. 
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